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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or wamings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• This product is designed ta be installed on wood stud walls, solid concrete walls or brick walls. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and ail attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER T IGHTEN mounting screws 

• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead ta product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according ta the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local 

distributor for a replacement. 
MAIN TEN ANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months) .  
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hëndler var Ort bai Fragen zur Anleitung oder Wamungen in 

Lt_ VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulëssige Gewicht überschreiten, kônnen Schëden oder môglicherweise Vertetzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemël1e Montage kann Schëden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Dieses Produkt kann aufWënden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwënden montiert werden. 
• Die tragenden Oberflëchen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusëtzlichen Bauteilen sicher aushalten kônnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben N ICHT ZU FEST ANZ IEHEN. 
• Dieses Produkt enthë.lt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kônnen. Diese Teile von Kindem fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im Aul1enbereich kann zu Verletzungen und Schëden führen. 
WICHTIG: Var der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen den Hëndler vor Ort nach Ersatzteilen 

fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmël1ig auf Sicherheit und Stabilitët prüfen (am besten aile drei Monate). 
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�o:�:;��'.installation et le montage. S I vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 

&_ ��::u
T

��o
N

� 
L
��/�!��

i

��r!Jo�n�d����
s

s���� ����
e

���������:�: 
i

;�����:��e
e

;
t

���;����s�f1:��
l

���r:��1�:r �::
s

d
u
o�

s

�g��
t

�
e

�
I

�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Ce produit est conçu pour être installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage 

• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAIN TEN ANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable 
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n=;::i: :��:�BO no ycraHOBKe. EcnM y Bac B03Hl-1KflM KaKl-1e-n1-160 BOnpOCbl OTHOCMTeJlbHO MHCT PYKI..IMH 1-1n1-1 npe,nynpe)l(,QeHl-1i1, CBJ:l�l-1TeCb C BaWMM 

&. BHMMaHMe: Vlcnonb30Bé1Hlll0 npOAYKTOB, BBC KOTOpblX npeBblWaBT YKa3aHHbli1 paC'lBTHbli1 BBC, MOlK8T np1-1B0CTl-1 K HBCTa6lllflbHOCTM Ill B03MOlKHblM noBpBlK,CIBHIIIRM. 
• Onopbl AOfl>KHbl 6bllb ycraHOBJleHbl, KaK 3TO nOKa38HO B MOHTaJKHblX IIIHCTpyl<l.ll•UIX. HenpaBMnbHasl ycraHOBKa MOJKeT np1-1BeCTM K non}"leHMIO cepbe3HblX rpaBM. 
• Heo6xo,ql-1MO 1-1cnOJ1b30B8Tb npe,noxpaHIIITeJlbHOe ycrpoi1CTBO Ill cne1..1111anbHble IIIHCTpyMeHTbl. npo,qyKT AOflll<eH ycTBH8Bill-1B8TbCR TQJlbKO npo(pe00-10Han8Ml-1. 
• npQAyKT npe,qH83Ha'-IBH AflJ:I ycraHOBKM Ha AepeBJ:1HHble KapKaCHble CTBHbl, TBBp,i::\blB I..IEIMBHTHble CTBHbl MflM Klllpnl-1'-IHblB CTeHbl. 
• Y6e,QMrecb, 'fTO HeCYI.J.laR nosepXHOCTb Bb1Aep)l(l.1T Bec o6opyAOBaHl-1J:l l-1 ecero ycraHOBJleHHOro o6opyAOBaHl-1J:l l-1 KOMnneK7"YIOI.J.IIIIX. 
• Heo6xQAl-1MO MCnQJlb30B8Tb M,QY1.J.11-1e B KOMnneKre yCTaHOB04Hble wypynbl M HE nEPETfH11BATb ycraHOB04Hble wypynbl 
• ,[laHHbli1 npo,qyKT co,qepJKMT ManeHbKl-1e A9T8Jllll, KOTOpb10 npe,nCTaBJlRIOT onacHOCTb YAYWBHMJ:I np11 npornaTblBélHl-11-1. TaKllle AEITTlfll-1 Heo6xo,ql-1MO xpaHMTb B He,nocrynHOM ,qilR ABTBH MBCTB. 
• ,[laHHbli1 npo,qyKT npe,nHa3Ha4eH TOJlbKO ,qilR 3KCnnyara1..11-1M B nOMeweHIIIRX. VIC170flb30B8HIIIR ,[18HHOrO npo,qyKTa Ha ym11..1e Mc»KBT np111B0CTM K nonOMKe npo,qyKTa 11 nOJ1Y4eH11iO rpaaM. 
BA>KHO: nepe,q YCTaHOBKOH y6e,QMTeCb, 'fTO B1,1 non}"l1-1n111 BCe AeTanlll B COOTBeTCTBl/11-1 CO cnl-1CKOM KOMnneKT)'IOI.J.IMX. EcnM He XBaTaeT KaKMx-n1-16o ,Qeranei4 MflM OHM nQJlOMaHbl, CBR)l(l.1TeCb C BawMM 
MBCTHblM pacnpocrpaHMT8110M no BOnpocy 38M0Hbl. 
TEXHM'-IECKOE 05CJ1YJKMBAHME: Heo6XQAIIIMO perynRpHO nposepRTb (KaK MMHl-1MYM, paa B îpM MeCRL.18), 4T06bl KpOHWTeHH 61,1n 38Q)MKCl-1J)OB8H, M ero 11cnOJ1b30B8Hl-1e 6blfl0 6eJOnaCHblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensamble de la unidad. Si liane alguna inquietud con respecta a las inslrucciones o adverlencias, comunfquese con su 

_Lt. PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los If mites de peso podrfa ocasionar inestabilidad y posibles heridas pers�nales. 
• Los soportes de ben acoplarse tal coma se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalaci6n podria ocasionar daiios y serias heridas personales. 
• Utiliœ las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Este producto esta diseiiado para instalaciones en paredes de madera s61ida, concreto s6lido o bloques. 
• AsegUrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utiliœ los tomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tornillos. 
• Este producto contiene piezas pequeiias que representan un riesgo de asflxia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los niiios. 
• Este producto esta diseiiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podrfa ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: AsegUrese de que haya recibido Iodas las piezas segUn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o està daiiada, comuniquese con su 

distribuidor. 
MA NTEN IMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte esté asegurado y lista para usar (al menas cada Ires mesas). 
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a���s de iniciar a instalaçao e montagem. Se você tiver aigu ma dUvida sobre quaisquer uma das instruç6es ou avisos, par favor, entre em cantate corn o 

_Lt. A TENÇAO: 0 usa corn produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis da nos. 
• Os su portes devem ser anexados coma especificado nas instruçôes de montagem. A instalaçao incorreta pode causar da nos ou sérias les6es pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Este produto é projelado para ser instalado em pilares verticais de parades de madeira, paredes de concreto s61ido ou de tijolos. 
• Cerlifique-se que a superffcie de suporte suportaré. corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fomecidos e NÂO APERTE EXCESS IVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para usa interna. Usé.-lo em ambiante externe pode causar falhas no produto e lesOes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se aigu ma peça estiver faltando ou é defeituosa, cantate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pela menas a cada três meses) . 
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Manuel d'installation V1 / Instruction Manual

Support mural inclinable 
pour écran TV 37''-70''
Tilt TV wall mount
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Note : Réglez l'angle souhaité, puis serrez les 
boutons comme indiqué. 
Note: Adjust to desired angle and then tighten the 
knobs as shown. 
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